
- “Что это?”

- “Это книга пророчества”

- “Есть девушка, которая пытается заполучить меня, следуя за этим романом”

Услышав Его Высочество, Премьер-Министр начал листать страницы.

- “Понятно. Если она успешно сможет воссоздать историю, она сможет стать Королевой....” -
Премьер-Министр серьезно сказал.

- “Нет, она не сможет стать Королевой”

- “Почему это?”

- “В конце романа, она выберет Ламора”

- “Ламор?”

Мой отец быстро вырвал книгу пророчество у Премьер-Министра.

Отец, как ты мог так поступить?

- “Понятно. Согласно по этой книге, это девушка выберет Ламора”

- “Возможно”

Мой отец продолжил листать книгу с серьезным выражением лица.

- “Благодаря этой книге, я смогу расторгнуть помолвку с Ламором-сама”

- “………..Дочь Графа с новеллы, она ведь смоделирована с Юлиас, не так ли?”

Когда я продолжала молчать, отец взял меня за руку, и я повернулась к нему лицом.

- “Дай мне остальную часть романа”

- “Отец”

- “Я хочу увидеть ваш диалог, который вы использовали ранее”

Я не хочу.

- “Мы еще не выпустили продолжение романа”

- “Тогда должна быть оригинальная рукопись, не так ли?”

A~ Я не хочу давать ему рукопись.

- “Я оставила ее дома”



- “Я понял. Давай уделим немного времени сегодня ночью...”

- “Отец?”

- “В чем дело?”

- “Даже если это книга пророчества, пожалуйста, перестаньте думать, что Его Высочество и я
влюблены друг в друга”

- “Почему?”

Я вздохнув, продолжила:

- “Хлопотно быть Королевой! Так как Королева ограничена в пределах замка, она не сможет
заниматься торговлей с другими странами. Быть Королевой..... это поистине скучная
профессия!”

Мой отец начал хохотать, услышав мои слова, тогда как премьер-министр горько улыбался. А
Его Высочество вздыхал.

- “Ваше Высочество, неожиданно, она может превратиться в хорошую подругу”

- “Правда?”

Кажется, Премьер-Министр как-то меня признал.

- “Премьер-Министр сама?”

- “Что?”

- “Спасибо за ваше признание. Я благодарна, что я ваш друг”

- “...... А я вообще упоминал о своем намерении стать другом ... ?”

- “Вы сказали, что я хорошая подруга, не так ли? Разве это не так, отец?”

- “Это так. Спасибо вам большее, Ваше Превосходительство”

Я знала, что Премьер-Министр напрягся от этого.

- “Не беспокойтесь. Я серьезно позабочусь об этой шестеренке”

- “Юлиас, ты не должна звать своего друга шестеренкой”

- “Арэ~ я была неосторожной”

Когда я засмеялась, Его Высочество тяжело вздохнул.

- “Премьер-Министр просто сдайтесь и станьте ее другом”

- “Но, Его Высочество…”

- “Гораздо лучше иметь в союзниках семью Ноггер. Даже страшно представить, что
произойдет, если они будут нашими врагами”



- “………. Я понял. Давайте будем друзьями”

Я улыбнулась, когда посмотрела на Премьер-Министра.

- “Я обещаю не навлечь на Его Превосходительство никаких бед, если только Его
Превосходительство сам не решит предать меня”

- “Юлиас, ты тоже должна мне дать такое обещание”

- “..............Так хлопотно”

- “Я слышал тебя”

Его Высочество вздохнул, когда я цокнула ему языком.

- “Это слишком, что ты продолжаешь насмехаться надо мной”

- “Это было ненамеренно, Ваше Высочество”

- “Думаю, ты должна исправить это”

- “Я буду делать это только вам, Ваше Высочество”

- “Вот в чем твоя проблема, Юлиас”

Его Высочество снова тяжело вздохнул, когда я наклонила к нему голову.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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